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уништити Шајнер ако не буде износио чвршће аргументе. У сваком случају, 
додајем и свечано потврђују да осим Sidereus Nuncius-а нисам чуо ништа о 
Галилеју нити прочитао нешто од њега, а нисам успео да набавим Апелесову 
књигу до сада. 

Не знам како се то догодило, јер сам се марљиво распитивао  у 
Нирнбергу. Први откривачи сунчевих пега су два Фабрициуса, отац и син, 
али зато што се сматрају јеретицима њихова имена су потиснута. И оно 
што Шајнер наводи као ново, између осталог да Сунце излази и залази као 
овални лик,  требало би да зна да ми је познато још од 1596. и да се то не 
дешава на тај начин. До средине горњег лимба је приближно сферично, док 
је доњи део сабијен, а то је зато што је средина [доњег] лимба под већим 
утицајем рефракције.  Даље, пише да је трећа Јупитерова звезда  10 
полупречника удаљена од Јупитеровог центра, а четврта 20, и то из 
следећег разлога: када су трећа и четврта у максималној елонгацији на 
истој страни [Јупитера], онда је трећа тачно на средини између четвртог 
и центра Јупитера. Ово је тако погрешно да би требало да се стиди [чак и 
да се труди] да то оповргне, а да то није ментални лапсус, приказано је  
[Шајнеровим] придруженим спојеним дијаграмом. Сва посматрања, од 
1609. до данас, у супротности су са овим. Шта каже о методи посматрања 
за утврђивање периода оне најближе Јупитеру је детињасто: тачна је у 
теорији, али ни на који начин практична. Методу посматрања боја звезда 
сам открио 1611, а управо 3/13. октобра те године пронашао сам начин да 
посматрам сунчеве пеге на самом Сунцу кроз цев без икаквог оштећења 
очију, па даље, Сунчеве пеге се не крећу дуж Сунчеве еклиптике већ са њом 
праве угао, као што је приказано на слици направљеној 17/27. новембра 1611, 
коју сам показао реченом Холштајнеру, који је то видео са дивљењем и рекао 
да је то  тајна коју му је поверио Шајнер. А где је монструозна звезда у 
Андромеди? Где су свакодневна посматрања Јупитера, Марса и  срца Лава, 
као и многе друге ствари које сам први открио и посматрао? Ако су исто 
открили и други, хвалим их, само не желим да будем оптужен да сам то 
украо од других, што ми је потпуно страно. Марљивији астрономи се сада 
озбиљно такмиче једни с другима да би посматрали нове астрономске 
појаве.  

Али ти, искрени љубитељу мојих трудова, судићеш им добронамерно, 
пошто су на срећу поштени и истинити [utpote ingenui germani feliciter 
fuere].11 Збогом. 

 
 

"WORLD OF JUPITER” BY SIMON MARIUS 
 
The book "Jupiter's World" by Simon Marius has been translated into Serbian.  
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11 Обратите пажњу на игру речи у germani. 
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